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HINWEISE GEMÄß PRODUKTSICHERHEITSVERORDNUNG

NOTES IN ACCORDANCE WITH PRODUCT SAFETY REGULATIONS

POZNÁMKY PODĽA NARIADENIA O BEZPEČNOSTI PRODUKTOV

POZNÁMKY V SÚLADE S NARIADENÍM O BEZPEČNOSTI PRODUKTOV NOTIFICĂRI 

CONFORM REGULAMENTULUI PRIVIND SIGURANȚA PRODUSULUI             
INFORMATIONS CONFORMÉMENT AU RÈGLEMENT SUR LA SÉCURITÉ DES PRODUITS

Hersteller

Manufacturer

Výrobce

Výrobca

Producător
Fabricant

DE
− Vor Inbetriebnahme lesen und beachten Sie bitte ausführlich die Bedienungsanleitung

− Dieses Gerät ist nur für die Wohnraumheizung zugelassen

− Nur zulässige Brennstoffe verwenden

− Die Brandschutz- und Sicherheitsabstände u.a. zu brennbaren Bauteilen müssen unbedingt eingehalten werden

− Das Produkt darf nicht verändert werden

− Dem Produkt muss immer ausreichend Verbrennungsluft zuströmen können

− Luftabsaugende Anlagen können die Verbrennungsluftversorgung stören

− Das Gerät muss regelmäßig gereinigt werden

− u.v.m. (siehe Bedienungsanleitung)

EN

− Before commissioning, please read and follow the operating instructions in detail

− This device is approved only for heating living spaces

− Use only permitted fuels

− Fire protection and safety distances to combustible construction elements must be strictly observed

− Any modifications to the product are forbidden

− The product must always have sufficient combustion air supply

− Air-extracting systems may disrupt the combustion air supply

− The device must be cleaned regularly

− etc. (see operating instructions)

CZ

− Před uvedením do provozu si prosím podrobně přečtěte a dodržujte návod k obsluze

− Tento přístroj je schválen pouze pro vytápění obytných prostor

− Používajte iba povolené palivá

− Musí se dodržovat požární ochranné a bezpečnostní vzdálenosti k hořlavým stavebním prvkům

− Produkt nesmie byť upravovaný

− K výrobku musí vždy mít přístup dostatečný přívod vzduchu pro spalování

− Vzduchové odsávací systémy mohou narušit přívod vzduchu pro spalování

− Zařízení musí být pravidelně čištěno

− atd. (viz návod k obsluze)

SK

− Pred uvedením do prevádzky si prosím podrobne prečítajte a dodržujte návod na obsluhu

− Toto zariadenie je schválené iba na vykurovanie obytných priestorov

− Používajte iba povolené palivá

− Musia sa dodržiavať požiarne ochranné a bezpečnostné vzdialenosti od horľavých stavebných prvkov

− Produkt nesmie byť upravovaný

− K produktu musí mať vždy dostatočný prívod vzduchu na spaľovanie

− Vzduchové odsávacie zariadenia môžu narušiť prívod vzduchu na spaľovanie

− Zariadenie musí byť pravidelne čistené

− atď. (pozri návod na obsluhu)

RO

− Înainte de punerea în funcțiune, citiți și respectați cu atenție manualul de utilizare

− Acest dispozitiv este aprobat doar pentru încălzirea spațiilor de locuit

− Utilizați doar combustibili autorizați

− Trebuie respectate distanțele de protecție împotriva incendiilor și siguranței față de elementele combustibile

− Produsul nu trebuie modificat

− Produsul trebuie să aibă întotdeauna un acces adecvat la aerul necesar pentru ardere

− Sistemele de aspirație a aerului pot perturba alimentarea cu aer pentru ardere

− Dispozitivul trebuie curățat regulat

− etc. (vezi manualul de utilizare)

FR

− Avant de mettre l'appareil en service, il est impératif de lire attentivement la notice d'utilisation.

− Cet appareil est exclusivement destiné au chauffage des espaces de vie.

− N'utilisez que des combustibles autorisés.

− Il est crucial de respecter strictement les distances de protection contre l'incendie et de sécurité par rapport aux éléments de construction combustibles.

− Toute modification du produit est formellement interdite.

− Assurez-vous que le produit dispose toujours d'un approvisionnement suffisant en air de combustion.

− Les systèmes d'extraction d'air peuvent nuire à l'alimentation en air de combustion.

− Veuillez nettoyer régulièrement l'appareil.

− etc. (voir la notice d'utilisation).

Hinweise zu besonderen 

Vorkehrungen bei 

Zusammenbau, Installation 

oder Wartung des 

Einzelraumheizgerätes  

Notes on special precautions 

during assembly, installation, or 

maintenance of the space 

heating appliance      

Poznámky k zvláštním opatřením 

při montáži, instalaci nebo 

údržbě vytápěcího zařízení pro 

jednotlivé místnosti

Poznámky k zvláštnym 

opatreniam pri montáži, 

inštalácii alebo údržbe 

vykurovacieho zariadenia pre 

jednotlivé miestnosti

Informații cu privire la măsurile 

speciale în timpul asamblării, 

instalării sau întreținerii 

echipamentului de încălzire a 

unei camere

Informations sur les mesures 

spéciales à prendre lors du 

montage, de l'installation ou 

de l'entretien
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